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Remove the battery pack before 
starting any work on the product.
Entfernen Sie den Akku, bevor Sie 
mit dem Gerät arbeiten.

Retirez le bloc-batterie avant d’effectuer la 
moindre intervention sur le produit.
Rimuovere il pacco batteria prima di iniziare a 
lavorare sul prodotto.
Retire la batería antes de iniciar cualquier 
trabajo en el producto.
Retire a bateria antes de iniciar quaisquer 
tarefas no produto.
Verwijder de accu alvorens werkzaamheden 
aan de machine uit te voeren.
Fjern batteripakken inden start af arbejde på 
produktet.
Fjern batteripakken før du starter noe arbeid 
på produktet.
Ta bort batteripaketet innan arbete på 
produkten påbörjas.
Irrota akkupakkaus ennen kuin teet 
tuotteeseen mitään toimenpiteitä.
Αφαιρέστε τη μπαταρία πριν ξεκινήσετε 
οποιαδήποτε εργασία στο μηχάνημα.
Ürün üzerinde herhangi bir işleme başlamadan 
önce pil paketini çıkarın.
Před zahájením práce na produktu vyjměte 
baterii.
Pred akoukoľvek činnosťou na výrobku 
vyberte z neho súpravu batérií.
Przed rozpoczęciem prac przy produkcie 
należy wyjąć akumulator.
A terméken végzett bármilyen munka 
elkezdése előtt vegye ki az akkut.
Pred začetkom izvajanja kakršnihkoli posegov 
na izdelku odstranite baterijski vložek.
Baterijski sklop uklonite prije početka bilo 
kakvog rada na proizvodu.
Noņemiet akumulatoru bloku, pirms uzsākt 
jebkādus apkopes darbus.
Išimkite akumuliatorių, prieš vykdydami bet 
kokius įrenginio techninės priežiūros, valymo 
ar remonto darbus.
Eemaldage aku enne mistahes tööde 
teostamist toote juures.
До начала любых работ над изделием 
извлеките аккумуляторный блок.
Извадете акумулаторната батерия, преди 
да започнете каквато и да е дейност по 
продукта.
Înainte de a începe orice operație asupra 
produsului, scoateți acumulatorul.
Отстранете ги батериите пред да почнете 
да вршите некаква работа на самиот 
производ.
Перед початком будь-яких операцій з 
пристроєм вийміть акумуляторну батарею .

یجب إزالة حزمة البطاریة قبل البدء في أي أعمال على المُنتج.
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To avoid potential damage of the tool, always allow motor to come to 
a complete stop before using the orbital action selector. 
Do not use the orbital action setting when using a metal cutting blade.
Um Beschädigungen der Maschine zu vermeiden, den Pendelschalter 
erst nach Stillstand der Maschine betätigen.  
Die Pendelung nicht beim Sägen in Metall verwenden.
Actionner l’interrupteur de sélection de l’amplitude de la trajectoire 
elliptique seulement après l’arrêt de la machine pour éviter des 
dommages sur la machine. 
Ne pas utiliser la trajectoire elliptique pendant le sciage dans du 
métal.
Per evitare danni alla macchina, azionare il selettore di regolazione 
del movimento oscillatorio soltanto a macchina ferma. 
Non usare il movimento oscillatorio nella lavorazione del metallo.
Para evitar averías en la máquina, deberá accionarse el interruptor de 
oscilación únicamente al encontrarse la máquina inmovilizada. 
No emplear el movimiento pendular en trabajos de aserrado de metal.
Para evitar danifi cações da máquina, só accione o interruptor 
oscilante após a parada da máquina. 
Não utilize a oscilação ao serrar metal.
Voorkom schade aan de machine en bedien de pendelschakelaar pas 
na het inschakelen van de machine. 
Gebruik de pendelslag niet tijdens het zagen in metaal.
For at undgå at beskadige maskinen må pendulkontakten først 
betjenes, når maskinen er stoppet. 
Pendulet må ikke anvendes, når der saves i metal.
For å forhindre skade på maskinen, skal pendelbryteren betjenes først 
etter at maskinen står stille. 
Ikke bruk pendlingen ved saging av metall.
För att förhindra att sågen tar skada ska pendelbrytaren först aktiveras 
när sågen står stilla. 
Använd inte pendelfunktionen när du sågar metall.
Välttääksesi koneen vaurioitumisen toimenna heilurikytkin vasta kun 
kone on seisahtunut kokonaan. 
Älä käytä heiluritoimintoa metallia sahatessasi.
Για την αποφυγή της πρόκλησης ζημιάς στη μηχανή, χρησιμοποιείτε 
το διακόπτη ταλάντωσης μόνο μετά την ακινητοποίηση της μηχανής. 
Μην χρησιμοποιείτε την ταλάντωση κατά την κοπή σε μέταλλο.
Makinenin hasar görmesini engellemek amacı ile pandül şalterini 
makine durduktan sonra çalıştırın. 
Metaller testere edilirken pandül kullanmayın.
Abyste zabránili poškození stroje, uvádějte v činnost výkyvný spínač 
teprve po jeho zastavení. 
Nepoužívejte kývání při řezání v kovu.
Aby sa zabránilo poškodeniu stroja, stlačte vypínač pre pendlovanie 
až po zastavení stroja. 
Toto pendlovanie nepožívajte pri rezaní kovov.
Aby uniknąć uszkodzenia maszyny, wyłącznik ruchu wahadłowego 
nacisnąć dopiero po unieruchomieniu maszyny. 
Nie należy stosować ruchu wahadłowego podczas piłowania w 
metalu.
A gép károsodásának elkerülése érdekében a lengőkapcsolót csak a 
gép leállása után működtesse. 
Az ingázást ne használja fém fűrészelésekor.
Da bi preprečili okvaro naprave, nihalno stikalo uporabimo šele po 
umiritvi nihala oz. v mirujočem stanju. 

Nihalo ne uporabljamo v primeru rezanja v kovino.
Da bi se kvarovi na uređaju isključili, moramo njihajni utikač 
upotrebljavati samo u stanju mirovanja uređaja. 
Njihalicu ne upotrebljavati prilikom rezanja u metal.
Lai novērstu mašīnas bojājumus, svārsta slēdzi drīkst pārslēgt tikai 
tad, kad mašīna ir izslēgta. 
Svārstīšanos nedrīkst izmantot, zāģējot metālu.
Kad nesugadintumėte savo prietaiso, švytuoklinį jungiklį junkite tik 
prietaisui visiškai sustojus. 
Pjaudami metalą, šiuo jungikliu nesinaudokite.
Vältimaks seadme kahjustusi aktiveerige pendelliikumise lülitit alles 
pärast masina seiskumist. 
Ärge kasutage pendelliikumist metalli saagimisel.
Во избежание повреждения машины маятниковый выключатель 
необходимо приводить в действие только после остановки 
машины. 
Не использовать маятниковое движение при распилке металла.
За да избегнете повреди по машината, задействайте 
превключвателя едва след спиране на машината. 
Не използвайте махалното движение при рязане на метал.
Pentru a evita deteriorarea maşinii, acţionaţi întrerupătorul pendulării 
abia după ce maşina şi-a încetat mişcarea. 
Nu folosiţi pendularea când tăiaţi cu ferăstrăul în metale.
За избегнување оштетувања на машината, притиснете го 
прекинувачот-нишало дури откако машината ќе постигне состојба 
на мирување. 
Не го употребувајте нишањето при сечење метал.
Щоб уникнути пошкодження машини, користуватися маятниковим 
вимикачем тільки після зупинки машини. 
Не використовувати коливання при пилянні металів.

 لتجنب تلف الآلة، اترك الموتور دائمًا حتى یتوقف تمامًا قبل استخدام محدد العمل المداري.
لا تستخدم وضع العمل المداري عند استخدام شفرة قطع معدنیة
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Handle (insulated gripping surface)

Handgriff (isolierte Grifffläche)

Poignée (surface de prise isolée)

Impugnatura (superficie di presa isolata)

Empuñadura (superficie de agarre con 
aislamiento)

Manípulo (superfície de pega isolada)

Handgreep (geïsoleerd)

Håndtag (isolerede gribeflader)

Håndtak (isolert gripeflate)

Handtag (isolerad greppyta)

Kahva (eristetty tarttumapinta)

Χειρολαβή (μονωμένη επιφάνεια λαβής)

El kulpu (izolasyonlu tutma yüzeyi)

Rukojeť (izolovaná uchopovací plocha)

Rukoväť (izolovaná úchopná plocha)

Uchwyt (z izolowaną powierzchnią)

Fogantyú (szigetelt fogófelület)

Ročaj (izolirana prijemalna površina)

Rukohvat (izolirana površina za držanje)

Rokturis (izolēta satveršanas virsma)

Rankena (izoliuotas rankenos paviršius)

Käepide (isoleeritud pideme piirkond)

Рукоятка (изолированная поверхность 
ручки)

Ръкохватка (изолирана повърхност за 
хващане)

Mâner (suprafaţă de prindere izolată)

Дршка (изолирана површина)

Ручка (ізольована поверхня ручки)

المقبض ( مساحة المقبض معزولة)
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 WARNING! Read all safety warnings, instructions, illustrations 
 Failure to follow all 

injury. 

 RECIPROCATING SAW SAFETY WARNINGS

 Cutting accessory contacting a “live” wire may make 
exposed metal parts of the power tool “live” and could give the operator 
an electric shock.

 Holding the workpiece by hand or 
against your body leaves it unstable and may lead to loss of control.

ADDITIONAL SAFETY AND WORKING INSTRUCTIONS

Clamp the workpiece with a clamping device. Unclamped workpieces 
can cause severe injury and damage.

immediately if it stalls. Do not turn on the product again while it is still 
stalled, as doing so could trigger a sudden recoil with a high reactive 
force. Determine why the product stalled and rectify this, paying heed to 
the safety instructions.
The dust produced when using the product may be harmful to health. 
Do not inhale the dust. Wear a suitable dust protection mask.
Remove the battery pack before starting any work on the product.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The reciprocating saw is intended to cut wood, plastics, and metal. The 
product can cut straight lines, curves, and internal cut-outs. The product 

Do not use the product for any other purpose.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

Warning!
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack 

bleach or bleach containing products, etc., can cause a short circuit.
Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by 

our environment.
Use only AEG chargers for charging AEG battery packs. Do not use 
battery packs from other systems.
Never break open battery packs and chargers and store them only in 
dry rooms. Keep battery packs and chargers dry at all times.
Battery packs that have not been used for some time should be 
recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of 
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of 
overheating).
The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.
For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged, 
after used.
To obtain the longest possible battery life, remove the battery pack from 

TECHNICAL DATA CORDLESS RECIPROCATING SAW BUS18BL2
Production code ............................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Stroke rate under no-load ..............................................................................................0-3200 min-1

Lengths of stroke ...................................................................................................................32 mm
Battery voltage.......................................................................................................................18 V
Weight without battery pack .................................................................................................3,1 kg

 .................... ........................3,5 kg
 .................... ........................3,6 kg
 .................... ........................3,8 kg

Recommended ambient operating temperature ..........................................................-18...+50 ºC
Recommended battery type ................................................................................................ L18..R 
Recommended charger ...............................................................................................AL18G, BLK1218 

Measured values determined according to EN 62841
A-weighted sound pressure level (Uncertainty K=5 dB(A)) ............................................ 86,5 dB (A)
A-weighted sound power level (Uncertainty K=5 dB(A)) ........................... ......................97,5 dB (A)

Wear ear protection!
Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 62841

Cutting board..........................................................................................................ah,B = 15,7 2

Uncertainty  ................................................................................................................ K = 1,5 2

Cutting wooden beam ..........................................................................................ah,WB = 20,0 2

Uncertainty  ................................................................................................................ K = 1,5 2

WARNING!
The declared vibration total values and the declared noise emission values given in this instruction manual have been measured in accordance with 
a standardised test and may be used to compare one tool with another. They may be used for a preliminary assessment of exposure.

exposure levels over the total working period.

keeping the hands warm (in case of vibration), and organising work patterns.
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the charger once it is fully charged.
For battery pack storage longer than 30 days:
Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away 
from moisture.
Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition.
Every six months of storage, charge the pack as normal.

BATTERY PACK PROTECTION
The battery pack has overload protection that protects it from being 
overloaded and helps to ensure long life.

product does not start up again, the battery pack may have discharged 
completely. Recharge the battery pack.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES
Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation 
requirements.
Transportation of those batteries has to be done in accordance with 
local, national and international provisions and regulations.
• Batteries can be transported by road without further requirement.
• Commercial transport of Lithium-Ion batteries by third parties is 

subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation and 
transport are exclusively to be carried out by appropriately trained 
persons and the process has to be accompanied by corresponding 
experts.

• Ensure that the battery contact terminals are protected and insulated 
to prevent short circuit.

• Ensure that the battery pack is secured against movement within the 
packaging.

• Do not transport batteries that are cracked or leaking.
Check with the forwarding company for further advice.

MAINTENANCE

Use only AEG accessories and spare parts. Should components that 
have not been described need to be replaced, contact one of our AEG 

If needed, an exploded view of the product can be ordered. State the 
product type and the serial number printed on the label, and order the 
drawing at your local service agents or directly at: Techtronic Industries 
GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on 
the product.

Read the instructions carefully before starting the 
product.

Wear eye protection.

batteries together with household waste material. 
Electric tools and batteries that have reached the end 
of their life must be collected separately and returned to 
an environmentally compatible recycling facility. Check 
with your local authority or retailer for recycling advice 
and collection point.

No-load speed

V Volts

Direct current

European Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark
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 WARNUNG! Lesen Sie aufmerksam alle mit diesem Werkzeug 

 Die Nichtbeachtung der 
weiter unten aufgeführten Anweisungen kann Unfälle wie Brände, 

haben. 

 SÄBELSÄGE SICHERHEITS WARNUNGEN

 Der Kontakt mit einer 
spannungsführenden Leitung kann auch metallene Geräteteile unter 

ZUSÄTZLICHE SICHERHEITS- UND ARBEITSANWEISUNGEN

Sichern Sie Ihr Werkstück mit einer Spannvorrichtung. Ungesicherte 

Das Produkt wird nach einem Stillstand automatisch neu gestartet. 
Wenn das Gerät blockiert, schalten Sie es sofort aus. Schalten Sie das 

Sie die Ursache der Blockierung des Produkts und beheben Sie das 
Problem unter Beachtung der Sicherheitshinweise.

gesundheitsschädlich sein. Atmen Sie den Staub nicht ein. Tragen Sie 

Entfernen Sie den Akku, bevor Sie mit dem Gerät arbeiten.

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG

bestimmungsgemäßen Verwendungen.

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE ZUM AKKU

Warnung!

Ladegerät nicht in Flüssigkeiten ein und sorgen Sie dafür, dass keine 
Flüssigkeiten in die Geräte und Akkus eindringen. Korrodierende oder 

Ladegeräte. Verwenden Sie keine Akkus aus anderen Systemen.

TECHNISCHE DATEN AKKU-SÄBELSÄGE BUS18BL2
Produktionscode  ...................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Taktrate ohne Belastung ..........................................................................................................................0-3200 min-1

Hublänge .........................................................................................................................................................32 mm
Batteriespannung ............................................................................................................................................18 V
Gewicht ohne Akkupack .................................................................................................................................3,1 kg

 ..............................................................................3,5 kg
 ..............................................................................3,6 kg
 ..............................................................................3,8 kg

Empfohlene Umgebungstemperatur während des Betriebs ..................................................................-18...+50 ºC
Empfohlener Akkutyp..................................................................................................................................... L18..R 
Empfohlenes Ladegerät ........................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Gemäß EN 62841 gemessene Werte
A-bewerteter Schalldruckpegel (Unsicherheit K = 5 dB(A)) ..................................................................... 86,5 dB (A)
A-bewerteter Schallleistungspegel (Unsicherheit K = 5 dB(A)) .................................................................97,5 dB (A)

Gesamtschwingungswerte (Vektorsumme in den drei Achsen) bestimmt nach EN 62841.
Sägen von Spanplatte ......................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Unsicherheit  ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

 ...................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Unsicherheit  ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

WARNUNG!
Die in dieser Anleitung deklarierten Gesamtwerte der Schwingungsemission und die deklarierten Werte der Geräuschemission wurden gemäß einer 

Beurteilung der Belastung verwendet werden.
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nur in trockenen Räumen auf. Halten Sie Akkus und Ladegeräte 

wieder aufgeladen werden.

Die Kontakte von Ladegerät und Akku müssen saubergehalten werden.
Für eine optimale Lebensdauer müssen die Akkupacks nach dem 
Gebrauch voll aufgeladen werden.

den Akku aus dem Ladegerät, sobald er vollständig aufgeladen ist.
Bei einer Lagerung des Akkus für mehr als 30 Tage:
Lagern Sie den Akku bei einer Temperatur unter 27 °C und vor 

Lagern Sie den Akku mit einer Ladung von 30 bis 50 %.
Laden Sie den Akku nach jeweils sechs Monaten der Lagerung normal.

SCHUTZ DES AKKUS

Bei extremer Belastung schaltet die Elektronik des Akkus das Gerät 

wieder ein. Wenn sich das Gerät nicht wieder einschaltet, ist der Akku 

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Waren.
Der Transport dieses Akkus muss in Übereinstimmung mit den 

Vorschriften erfolgen.
• 

transportiert werden.
• 

unterliegt den Gefahrgutvorschriften. Die Transportvorbereitungen 
und der Transport dürfen ausschließlich von angemessen 
ausgebildeten Personen durchgeführt werden, und der Vorgang muss 
von den entsprechenden Experten begleitet werden.

• 

• Vergewissern Sie sich, dass der Akku in der Verpackung gegen 
Verrutschen und Wackeln gesichert ist.

• Beschädigte oder auslaufende Akkus dürfen nicht transportiert 
werden.

WARTUNG UND PFLEGE

wurden, wenden Sie sich bitte an einen unserer AEG-

Adressen).

werden. Geben Sie die Produktart und die auf dem Etikett 
aufgedruckte Seriennummer an und bestellen Sie die Zeichnung beim 
Serviceanbieter vor Ort oder direkt bei: Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Entfernen Sie den Akku, bevor Sie mit dem Gerät 
arbeiten.

Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig, bevor Sie 
das Gerät einschalten.

Elektrogeräte und Akkus, die das Ende der 

gesammelt und an eine umweltgerechte 

die Entsorgungseinrichtung.

V Spannung

Gleichstrom
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 Le non-respect des instructions présentées 
ci-après peut entraîner des accidents tels que des incendies, 

 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ RELATIFS AUX SCIE 
SABRE

 Un accessoire de coupe qui entre en contact avec un câble 
"sous tension" est susceptible de véhiculer le courant électrique vers 
les parties métalliques de l'outil et de provoquer un choc électrique à 
l'opérateur.

 Le fait de 
tenir la pièce de travail avec la main ou contre le corps la rend instable 
et pourrait entraîner une perte de contrôle.
Utilisez le dispositif de collecte des poussières ou raccordez un 

INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT ET DE SÉCURITÉ 
SUPPLÉMENTAIRES

de dommages.

immédiatement le produit s'il cale. Ne pas réactiver le produit tant qu'il 
est calé. Ceci risquerait de déclencher un recul soudain, avec une 

problème, en tenant compte des instructions de sécurité.
La poussière générée lors de l'utilisation du produit pourrait entraîner 

anti-poussière adapté.

sur le produit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La scie à guichet est destinée à couper le bois, le plastique et le métal. 
Le produit peut couper en ligne droite comme en courbe, et réaliser 
des découpes internes. Ce produit capable de couper les tuyaux peut 

décrites au chapitre des utilisations prévues.

MISES EN GARDE DE SÉCURITÉ SUPPLÉMENTAIRES 
CONCERNANT LA BATTERIE

 Pour réduire le risque d‘incendie, de blessures 
corporelles et de dommages cau-sés par un court-circuit, ne jamais 
immerger l‘outil, le bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou 

ou conducteurs, tels que l‘eau de mer, certains produits chimiques 
industriels, les produits de blanchiment ou contenant des agents de 
blanchiment etc. peuvent provoquer un court-circuit

DONNÉES TECHNIQUES SCIE SABRE SANS-FIL BUS18BL2
Code de production  ................................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Cadence hors charge ..............................................................................................................................0-3200 min-1

Longueurs de course .......................................................................................................................................32 mm
Tension de batterie ..........................................................................................................................................18 V
Poids sans la batterie .....................................................................................................................................3,1 kg

 .................................................................................3,5 kg
 .................................................................................3,6 kg
 .................................................................................3,8 kg

Température ambiante de fonctionnement recommandée ....................................................................-18...+50 ºC
Type de batterie conseillé .............................................................................................................................. L18..R 
Chargeur conseillé.................................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Valeurs mesurées obtenues selon EN 62841
Niveau de pression acoustique pondéré A (incertitude K=5dB(A)) .......................................................... 86,5 dB (A)
Niveau de puissance acoustique pondéré A (incertitude K=5dB(A)) ........................................................97,5 dB (A)

Valeurs de vibration totale (somme vectorielle dans les trois axes) déterminées selon la norme EN 62841.
Coupe des planches ........................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Incertitude  ........................................................................................................................................... K = 1,5 2

Faisceau de découpe du bois ........................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Incertitude  ........................................................................................................................................... K = 1,5 2

AVERTISSEMENT!
Le niveau total de vibrations et le niveau total d'émissions sonores déclarés indiqués dans ce manuel d'instruction ont été mesurés selon une 
méthode de test normalisée et peut servir de référence pour comparer les outils entre eux. Ils peuvent servir d'évaluation préliminaire à l'exposition.
Les niveaux d'émissions sonores et de vibrations déclarés représentent les principales applications de l'outil. Toutefois, si l'outil est utilisé pour 

augmenter considérablement les niveaux d'exposition sur la durée totale d'utilisation.
Une estimation du niveau d'exposition aux vibrations et du bruit doit aussi prendre en compte les périodes durant lesquelles l'outil est éteint ou 
lorsqu'il fonctionne à vide. Ces facteurs pourraient réduire considérablement le niveau d'exposition sur la durée totale d'utilisation.

l'outil et des accessoires, le maintien au chaud des mains (en cas de vibrations), et l'élaboration de schémas de pulvérisation.
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batteries. Ne pas utiliser de packs de batterie provenant d'autres 
systèmes.

chargeurs au sec en tout temps.
Les packs de batterie n'ayant pas été utilisés depuis un moment doivent 

Une température supérieure à 50 °C (112 °F) réduit les performances 
du pack de batterie. Éviter toute exposition prolongée à la chaleur ou 

Les contacts des chargeurs et des packs de batterie doivent rester 
propres.

complètement rechargés après usage.
Pour obtenir la plus longue durée de vie possible, retirer le pack de 
batterie du chargeur une fois qu'il est totalement chargé.
Pour le stockage du pack de batterie pendant plus de 30 jours :
Entreposer le pack de batterie dans un endroit où la température est 
inférieure à 27 °C et à l'abri de l'humidité.
Entreposer les packs de batterie dans un état de charge de 30 % à 
50 %.
Tous les six mois de stockage, recharger le pack comme d'habitude.

PROTECTION DU PACK DE BATTERIE
Le pack de batterie est doté d'une protection contre les surcharges 
qui le protège contre les surcharges et contribue à garantir une longue 
durée de vie.

le pack de batterie soit complètement déchargé. Recharger le bloc-
batteries.

TRANSPORT DES BATTERIES AU LITHIUM

concernant les marchandises dangereuses.

dispositions et réglementations en vigueur au niveau local, national et 
international.
• Les batteries sont aptes à un transport routier sans exigences 

supplémentaires.
• Le transport commercial des batteries Lithion-Ion par des tierces 

parties est soumis aux réglementations relatives aux marchandises 
dangereuses. Les préparatifs du transport et le transport doivent 

experts correspondants.

• 

• Veiller à la bonne fixation du pack de batterie pour éviter tout 
mouvement dans l'emballage.

• 

ENTRETIEN

Utiliser uniquement des accessoires AEG et des pièces de rechange 

notre liste de contact pour les services et la garantie).

local ou directement au : Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 
10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

quelconque travail sur le produit.

démarrer la machine.

rechargeables avec les ordures ménagères. Les outils 

centre de recyclage respectueux de l'environnement. 
Pour obtenir des conseils en matière de recyclage et de 
points de collecte, se renseigner auprès des autorités 
locales ou du détaillant.

Vitesse de rotation à vide

V Tension

Courant continu

Marque de conformité européenne

Marque de conformité ukrainienne
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 ISTRUZIONI DI SICUREZZA RELATIVE AI SEGA 
ALTERNATIVA

durante l'esecuzione dell'operazione in cui l'accessorio di taglio 
 Se la lama taglia un cavo “vivo” 

causare scosse elettriche.
Utilizzare i morsetti o un altro sistema pratico per proteggere e 

 Tenere 

potrebbe portare a una perdita di controllo.

ISTRUZIONI DI FUNZIONAMENTO E SICUREZZA AGGIUNTIVE

non assicurati correttamente potranno causare gravi lesioni e danni.
In caso di stallo il prodotto si riavvierà automaticamente. Spegnere 
immediatamente il prodotto se si blocca. Non riaccendere il prodotto 
mentre è ancora in stallo, in quanto si potrebbe produrre un improvviso 

per la salute. Non inalare la polvere. Indossare una maschera 
antipolvere adeguata.

prodotto.

UTILIZZO RACCOMANDATO

La sega alternativa è pensata per tagliare legno, plastica e metallo. Il 

AVVERTENZE AGGIUNTIVE PER LA SICUREZZA DELLA 
BATTERIA

 Per ridurre il rischio d‘incendio, di lesioni o di danni al 
prodotto causati da corto circuito, non immergere mai l‘utensile, la 
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare mai 

corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti 
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero 
provocare un corto circuito.

l'ambiente.

Non usare le batterie di altri sistemi.

solo in ambienti asciutti. Mantenere i pacchi batteria e i caricatori 
sempre asciutti.

DATI TECNICI SEGA RECIPROCANTE CORDLESS BUS18BL2
 ............................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ............................................................................................................0-3200 min-1

 .........................................................................................................................................32 mm
Tensione batteria .............................................................................................................................................18 V

 .....................................................................................................................................3,1 kg
 ..............................................................3,5 kg
 ..............................................................3,6 kg
 ..............................................................3,8 kg

 .......................................................................-18...+50 ºC
Tipo di batteria consigliato ............................................................................................................................. L18..R 
Caricatore consigliato ............................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Valori misurati determinati in accordo con lo standard EN 62841
 .................................................................. 86,5 dB (A)

 .....................................................................97,5 dB (A)
Indossare cuffie di protezione!

Tagliare la assi .................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

............................................................................................................................................ K = 1,5 2

Tagliare assi di legno......................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

............................................................................................................................................ K = 1,5 2

AVVERTENZA!



ITALIANO26

Le batterie che non sono state usate per qualche tempo devono essere 
ricaricate prima dell'uso.

(rischio di surriscaldamento).
I contatti dei caricatori e dei pacchi batteria devono essere tenuti puliti.
Per una durata ottimale le batterie devono essere caricate 
completamente dopo l'uso.
Per ottenere la massima durata possibile della batteria, rimuoverla dal 
caricatore una volta che sia totalmente carica.

Conservare il pacco batteria dove la temperatura è inferiore a 27°C e 
lontano dall'umidità.

PROTEZIONE PACCO BATTERIA

lunga durata.

spengono i prodotti automaticamente. Per riavviarlo, spegnerlo e 
riaccenderlo. Se il prodotto non si riavvia, il pacco batteria deve essere 
completamente scaricato. Ricaricare il pacco batterie.

TRASPORTO BATTERIE AL LITIO

pericolosi.

• 
requisiti.

• 

il trasporto e il trasporto sono esclusivamente da portare a termine 

procedimento deve essere accompagnato da esperti in materia.

• Assicurarsi che i terminali dei contatti della batteria siano protetti e 
isolati per prevenire corto circuiti.

• Assicurarsi che la batteria sia fissata per evitarne il movimento dentro 
l'imballaggio.

• Non trasportare batterie rotte o che perdono liquidi.
Rivolgersi alla ditta distributrice per ulteriori consigli.

MANUTENZIONE

di componenti che non sono stati descritti, rivolgersi a uno degli agenti 

il tipo di prodotto e il numero di serie stampato sull'etichetta e ordinare 

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVVERTENZE! PERICOLO!

Non smaltire gli strumenti elettrici, le batterie e le 

strumenti elettrici e le batterie che hanno raggiunto la 

e smaltiti presso una struttura di riciclaggio compatibile 
con l'ambiente. Consultare l'autorità locale o il 
rivenditore per consigli sullo smaltimento e il punto di 
raccolta.

Velocità a vuoto

V Tensione

Corrente diretta

Marchio di conformità europeo

Marchio di conformità ucraino

Marchio di conformità EurAsian
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 El incumplimiento de las 
instrucciones que se indican a continuación puede ocasionar diversos 

corporales. 

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE SIERRA SABLE

 El accesorio de corte que esté en contacto con 

la herramienta que estén expuestas y el operador podría sufrir una 
descarga eléctrica.

 Sujetar la 

y puede provocar la pérdida de su control.

INSTRUCCIONES ADICIONALES DE SEGURIDAD Y 
FUNCIONAMIENTO

trabajo mal sujetas pueden causar daños y lesiones graves.

el producto inmediatamente si se atasca. No vuelva a encender el 

ha atascado el producto y rectifíquelo, prestando atención a las 
instrucciones de seguridad.
El polvo producido durante el uso del producto puede suponer un 

protección contra el polvo adecuada.

APLICACIÓN DE ACUERDO A LA FINALIDAD

Utilice el producto exclusivamente para el uso para el que fue diseñado.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA BATERÍA ADICIONAL

 Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales 
y daños al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la 
herramienta, el pa-quete de baterías o el cargador en líquido ni permita 

como el agua de mar, ciertos productos quími-cos industriales 
y blanqueadores o lejías que contienen, etc., Pueden causar un 
cortocircuito.
Al desechar baterías usadas, no deben tirarse con los residuos 
domésticos ni quemarse. Los distribuidores de AEG se ofrecen a 
recuperar baterías viejas para proteger el medioambiente.
Utilice exclusivamente cargadores AEG para cargar las baterías AEG. 

DATOS TÉCNICOS SIERRA RECÍPROCA INALÁMBRICA BUS18BL2
Código de producción .............................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ..................................................................................................0-3200 min-1

Longitudes de carrera......................................................................................................................................32 mm
Voltaje de la batería .........................................................................................................................................18 V
Peso (sin la batería) .......................................................................................................................................3,1 kg

 ..........................................................3,5 kg
 ..........................................................3,6 kg
 ..........................................................3,8 kg

Temperatura ambiente recomendada para el funcionamiento ..............................................................-18...+50 ºC
Tipo de batería recomendado ....................................................................................................................... L18..R 
Cargador recomendado.........................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Valores medidos determinados de acuerdo con EN 62841
 ......................................................... 86,5 dB (A)
 ........................................................97,5 dB (A)

Valores totales de vibración (suma vectorial de los tres ejes) determinados conforme a EN 62841.
Cortar placas ....................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Incertidumbre  ...................................................................................................................................... K = 1,5 2

Cortar vigas de madera..................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Incertidumbre  ...................................................................................................................................... K = 1,5 2

ADVERTENCIA!
Los valores totales de emisión de vibración declarados y los valores de emisiones de ruido declarados que se indican en este manual de 

Los valores declarados de emisión de vibración y ruido representan las aplicaciones principales de la herramienta. No obstante, si la herramienta se 
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No utilice baterías de otros sistemas.

secos en todo momento.

recargarse antes de su uso.
Las temperaturas superiores a los 50 °C (122 °F) reducen el 
rendimiento de la batería. Evite la exposición continuada al calor o la 

Los contactos de los cargadores y de la batería se deben mantener 
limpios.
Para una duración óptima, la batería se tiene que cargar 
completamente después de usar.

cargador cuando esté cargada del todo.
Para un almacenamiento de la batería superior a 30 días:
Almacene la batería en lugar con una temperatura inferior a 27 °C y 
alejado de la humedad.
Almacene la batería con un estado de carga del 30 %-50 %.
Cada seis meses de almacenamiento, cargue la batería de forma 
normal.

PROTECCIÓN DE LA BATERÍA
La batería cuenta con una protección contra sobrecargas que la 

En situaciones de estrés extremo, los componentes electrónicos de 

el producto no se vuelve a encender, puede que la batería se haya 
descargado por completo. Recargue la batería.

TRANSPORTE DE BATERÍAS DE LITIO

peligrosas.

provisiones y regulaciones locales, nacionales e internacionales.
• 

adicionales.
• El transporte comercial de baterías de ion-litio por parte de terceros 

con la formación adecuada y el proceso debe ser supervisado por los 
correspondientes expertos.

• 
protegidos y aislados para evitar cortocircuitos.

• Compruebe que la batería esté asegurada dentro del embalaje para 
que no se dañe con el movimiento.

• No transporte baterías con fisuras o fugas.

distribución.

MANTENIMIENTO

póngase en contacto con nuestro agente de servicio de AEG (ver 

Si fuera necesario, se puede solicitar una vista ampliada del producto. 

en la etiqueta, y solicite el esquema a su agente de servicio local o 
directamente a: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany.

SÍMBOLOS

PRECAUCIÓN! ADVERTENCIA! PELIGRO!

el producto.

Por favor lea las instrucciones detenidamente antes de 

Utilice protección ocular

No deseche las herramientas eléctricas, las baterías 
o las baterías recargables junto con los residuos 
domésticos. Las herramientas eléctricas y las baterías 

por separado y se deben depositar en una instalación 
de reciclaje respetuosa con el medioambiente. 
Consulte a sus autoridades locales o a su vendedor 
para obtener información sobre reciclaje y puntos de 
recogida.

Velocidad sin carga

V Voltios

Corriente directa

Marca de conformidad europea

Marca de conformidad de Ucrania
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ferimentos graves. 

 AVISOS DE SEGURANÇA SOBRE SERRA DE SABRE

 O 

causar um choque eléctrico ao operador.

controlo.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA E FUNCIONAMENTO 
ADICIONAIS

funcionar automaticamente. Desligue imediatamente o produto 
se entrar em paragem espontânea. Não volte a ligar o produto no 
interruptor enquanto o produto ainda estiver em paragem espontânea, 

produto, desmonte o conjunto de baterias.

USO PREVISTO

produto pode cortar em linha reta, linhas curvas e recortes interiores. O 
produto corta tubos e pode cortar à face de uma superfície.

AVISOS DE SEGURANÇA ADICIONAIS DAS BATERIAS

se de que líquidos não penetrem nos aparelhos ou nas baterias. 

substâncias químicas o produtos que contenham branqueadores 
podem causar um curto-circuito.
Não deite fora baterias usadas juntamente com o lixo doméstico nem 
queimando-as. Os Distribuidores AEG estão disponíveis para recolher 
baterias velhas, para proteger o meio-ambiente.

DADOS TÉCNICOS SERRA ALTERNADA SEM FIOS BUS18BL2
 ................................................................................................................................ 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Velocidade do movimento sem carga......................................................................................................0-3200 min-1

 .......................................................................................................................................32 mm
Voltagem da bateria.........................................................................................................................................18 V
Peso (sem a bateria) ......................................................................................................................................3,1 kg

 ...............................................3,5 kg
 ...............................................3,6 kg
 ...............................................3,8 kg

Temperatura de funcionamento ambiente recomendada ......................................................................-18...+50 ºC
Tipo de bateria recomendada ........................................................................................................................ L18..R 
Carregador recomendado .....................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Valores medidos calculados de acordo com EN 62841
 .............................................................. 86,5 dB (A)
 ..............................................................97,5 dB (A)

Cortar placas ....................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ............................................................................................................................................. K = 1,5 2

Corte de viga de madeira ...............................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ............................................................................................................................................. K = 1,5 2

ADVERTÊNCIA!

total de trabalho.
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Nunca force a abertura das unidades de baterias nem de carregadores 

e carregadores secos em todas as circunstâncias.
Conjuntos de baterias que tenham estado algum tempo sem serem 

solar direta (risco de sobreaquecimento).
Os contactos dos carregadores e unidades de bateria devem ser 
mantidos limpos.

obrigatoriamente de ser totalmente carregados depois de serem 

baterias do carregador quando estiver totalmente carregado.

°C e afastada da humidade.
Guarde as baterias num estado de carregamento de 30%-50%.

normalmente.

PROTEÇÃO DA BATERIA

bateria desligam o produto automaticamente. Para reiniciar, desligue 
o produto e ligue-o novamente. Se o produto não ligar novamente, 

bateria.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE LÍTIO

perigosas.
O transporte dessas baterias tem de ser feito de acordo com as 

• 
equipamentos.

• 

pelos especialistas correspondentes.

• Assegure-se que os terminais de contacto da bateria estão 
protegidos e isolados para evitar curto-circuitos.

• 

ou quedas.
• Não transporte baterias com fissuras ou fugas.

MANUTENÇÃO

de série impresso na etiqueta e solicita o diagrama no seu agente local 
ou diretamente em: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany.

SÍMBOLOS

CAUTELA! AVISO! PERIGO!

As ferramentas elétricas e baterias que tenham atingido 

que ser recolhidos em separado e enviados para 

ambiente. Consulte a sua autoridade local ou retalhista 
para obter aconselhamento sobre reciclagem e pontos 
de recolha.

V Tensão

Corrente directa

Marca europeia de conformidade

Marca ucraniana de conformidade

Marca de conformidade EurAsian
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 Als u 

onderstaande voorschriften niet opvolgt, kan dit leiden tot ongelukken 

 RECIPROZAAG VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

 Wanneer de accessoire een 
spanningvoerende leiding raakt, kunnen de blootgestelde onderdelen 
van de machine onder spanning komen waardoor de gebruiker wordt 
geëlektrocuteerd.

 Als u het werkstuk in uw hand of tegen uw lichaam houdt, is 

AANVULLENDE VEILIGHEIDS- EN WERKINSTRUCTIES

Het product wordt automatisch opnieuw gestart als het tot stilstand 

stil gevallen en corrigeer dit overeenkomstig de veiligheidsinstructies.
Het stof dat tijdens het gebruik van het apparaat vrijkomt kan een 

geschikt stofmasker.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het is 
bestemd.

EXTRA WAARSCHUWINGEN BATTERIJVEILIGHEID

 Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiële schade 
door kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het 

in de apparaten en accu‘s kunnen dringen. Corrosieve of geleidende 

of producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting 

Gooi gebruikte accu's niet weg met het huishoudelijk afval of verbrand 

van ons milieu.
Gebruik uitsluitend AEG-opladers voor het opladen van AEG-accu's. 
Gebruik geen accu's van andere systemen.

TECHNISCHE GEGEVENS SNOERLOZE RECIPROZAAG BUS18BL2
Productiecode .......................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Slagsnelheid onder onbelast toerental ....................................................................................................0-3200 min-1

Slaglengtes ......................................................................................................................................................32 mm
Accuspanning ..................................................................................................................................................18 V

 ................................................................................................................................3,1 kg
 ............................................................................3,5 kg
 ............................................................................3,6 kg
 ............................................................................3,8 kg

Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens gebruik..............................................................................-18...+50 ºC
Aanbevolen accutype .................................................................................................................................... L18..R 
Aanbevolen oplader...............................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Valeurs mesurées obtenues selon EN 62841
A-gewogen geluidsdrukniveau (tolerantie K=5dB(A)) .............................................................................. 86,5 dB (A)
A-gewogen geluidsvermogensniveau (tolerantie K=5dB(A)) ....................................................................97,5 dB (A)

Totale trillingswaarden (vectorsom in de drie assen) bepaald volgens EN 62841.
.....................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

Zagen van houten balken...............................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

WAARSCHUWING!

gestandaardiseerde test en kunnen worden gebruikt om gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze kunnen worden gebruikt voor een 
voorafgaande beoordeling van blootstelling.

gereedschap echter voor andere toepassingen of met andere accessoires wordt gebruiktof slecht wordt onderhouden, kunnen de trillings- en 

Een schatting van het niveau van blootstelling aan trillingen en geluid dient ook rekening te houden met de perioden dat het gereedschap is 

gereedschap en de accessoires, het warm houden van de handen (in geval van trillingen) en het organiseren van werkpatronen.
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ruimtes. Bewaar accu's en opladers te allen tijde droog.

opgeladen te worden.
De prestatie van de accu vermindert bij temperaturen boven de 50°C. 

oververhitting).
De contacten van opladers en accu's moeten schoon worden 
gehouden.
Voor een optimale levensduur dient de accu na gebruik volledig 
opgeladen te worden.
Haal de accu uit de oplader nadat hij volledig opgeladen is, om voor 

Voor langer dan 30 dagen opslaan van accu's:
Bewaar de accu op een plaats waar de temperatuur lager is dan 27°C 
en uit de buurt van vocht.
Bewaar accu's in een 30% -50% opgeladen toestand.

BESCHERMING VAN ACCU

tegen een te hoge lading en helpt een lange levensduur te garanderen.
Bij extreme belasting schakelt de accu-elektronica het apparaat 
automatisch uit. Schakel om te herstarten het apparaat uit en 
vervolgens weer in. Als het product niet opnieuw opstart, is de accu 
mogelijk volledig leeg. Laad het batterijpak op.

VERVOEREN VAN LITHIUM BATTERIJEN

Vervoer van de accu's vindt plaats volgens plaatselijke, nationale en 
internationale voorwaarden en regelgeving.
• 

vervoerd.
• Commercieel vervoer van lithium-ionaccu's door derde partijen 

is onderhevig aan regelgeving voor gevaarlijke stoffen. De 

uitsluitend worden uitgevoerd door personeel dat vakkundig werd 
opgeleid en het proces moet worden begeleid door overeenkomstige 
experts.

• Zorg ervoor dat de batterijcontactterminals beschermd en geïsoleerd 

• Zorg ervoor dat de accu niet kan verschuiven binnen de verpakking.
• Geen gekraakte of lekkende accu's vervoeren.
Controleer bij het doorsturende bedrijf voor verder advies.

ONDERHOUD

Gebruik alleen accessoires en reserveonderdelen van AEG. Als 
er onderdelen vervangen moeten worden die niet omschreven 

serviceonderhoudsadressen).

Vermeld het producttype en het serienummer dat op het etiket staat en 

Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

LET OP! WAARSCHUWING! GEVAAR!

product uitvoert.

machine in gebruik neemt.

Gooi elektrisch gereedschap, accu's en oplaadbare 
batterijen niet weg met het gewone huishoudelijke afval! 
Elektrische apparaten en accu's aan het einde van hun 

naar een milieuvriendelijke recyclingfaciliteit worden 
gebracht. Neem contact op met uw gemeente of 

Onbelast toerental

V Spanning

Gelijkstroom

CE-markering

Oekraïens conformiteitskeurmerk

EurAsian-symbool van overeenstemming
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 Hvis nedenstående forskrifter ikke overholdes, kan 

personskader. 

 VEKSELSAV SIKKERHEDSANVISNINGER

 
Hvis der skæres i en strømførende ledning, kan det gøre udsatte 
metaldele af maskinværktøjet strømførende og give operatøren 
elektrisk stød.

 Hvis 
arbejdsemnet holdes i hånden eller mod din krop. bliver det ustabilt og 
kan medføre kontroltab.

YDERLIGERE SIKKERHEDS- OG ARBEJDSINSTRUKTIONER

Emnet skal fastspændes med en fastspændingsanordning. Ikke-
spændte emner kan forårsage alvorlige (person)skader.
Produktet genstarter automatisk, hvis det er gået i stå. Sluk strakts for 
produktet, hvis det går i stå. Tænd ikke for produktet igen, mens det er 
gået i stå, fordi det kunne udløse et pludseligt tilbageslag med en høj 
reaktiv kraft. Slå fast, hvorfor produktet gik i stå, og foretag udbedring af 
dette, og tag samtidig højde for sikkerhedsanvisningerne.
Det støv, der genereres ved brug af produktet, kan udgøre 

en sundhedsfare. Undgå at indånde støvet. Bær en passende 
støvbeskyttelsesmaske.
Fjern batteripakken inden start af arbejde på produktet.

TILTÆNKT ANVENDELSESFORMÅL

Den bajonetsaven er beregnet til at skære træ, plast og metal. 
Produktet kan skære lige linjer, kurver og indvendige udskæringer. 

Må ikke bruges til andre formål.

YDERLIGERE SIKKERHEDSADVARSLER OM BATTERI

 For at undgå risiko for brand, kvæstelser eller beskadigelse 
af produktet forårsaget af kortslutning må værktøjet, batteripakken 
eller opladeren ikke nedsænkes i vand. Sørg ligeledes for, at der ikke 
trænger væske ind i enhederne og batterierne. Korroderende eller 

afbrændes. AEG's forhandlere tilbyder at modtage gamle batterier for 
at beskytte miljøet.
Brug kun AEG ladere til opladning af AEG batteripakker. Brug ikke 
batteripakker fra andre systemer.
Åbn aldrig batteripakker og ladere. De må kun opbevares under tørre 
forhold. Hold altid batteripakker og ladere tørre.
Batteripakker, der ikke er brugt i et stykke tid, skal genoplades inden 
brug.
Temperaturer på mere end 50° C nedsætter batteripakkens 
ydelse. Undgå lang tids udsættelse for varme eller sol (risiko for 
overophedning).

TEKNISKE DATA LEDNINGSFRI STIKSAV BUS18BL2
Produktionskode  ...................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Slagfrekvens uden belastning .................................................................................................................0-3200 min-1

Slaglængde .....................................................................................................................................................32 mm
Batterispænding ..............................................................................................................................................18 V
Vægt (uden batteri).........................................................................................................................................3,1 kg

 ...........................................................................3,5 kg
 ...........................................................................3,6 kg
 ...........................................................................3,8 kg

Anbefalet omgivende arbejdstemperatur...............................................................................................-18...+50 ºC
Anbefalet batteritype...................................................................................................................................... L18..R 
Anbefalet oplader ..................................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Målte værdier bestemmes i henhold til EN 62841
A-vægtet støjniveau for lydtryk (Usikkerhed K = 5dB (A)) ....................................................................... 86,5 dB (A)
A-vægtet støjniveau for lydstyrke (Usikkerhed K = 5dB (A)) .....................................................................97,5 dB (A)

Totale vibrationsværdier (vektorsum i de tre akser) fastslået i henhold til EN 62841.
Skæring af brædder .........................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Usikkerhed  .......................................................................................................................................... K = 1,5 2

Skæring af træbjælke .....................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Usikkerhed  .......................................................................................................................................... K = 1,5 2

ADVARSEL!
Vibrations- og støjemissionsværdierne, der er angivet i denne vejledning er målt i overensstemmelse med en standardiseret test og kan bruges til at 
sammenligne et værktøj med et andet. De kan bruges til en foreløbig vurdering af udsættelse.
De angivne vibrations- og støjemissionsværdier repræsenterer værktøjets hovedanvendelser. Hvis værktøjet imidlertid anvendes til andre 
formål med forskelligt tilbehør eller er dårligt vedligeholdt, kan vibrations- og lydemissionen afvige. Disse forhold kan i væsentlig grad forøge 
udsættelsesniveauerne over den samlede arbejdsperiode.
Et overslag over udsættelsesniveauet for vibrationer og støj bør også tage højde for de gange, hvor værktøjet er slukket, eller når det kører i 
tomgang. Disse forhold kan i betragteligt omfang reducere udsættelsesniveauet over den samlede arbejdsperiode.
Find yderligere sikkerhedsforanstaltninger, der kan beskytte operatøren mod virkningerne af vibrationer og støj, såsom vedligeholdelse af værktøjet 
og tilbehøret, holde hænderne varme (i tilfælde af vibrationer) og organisering af arbejdsmønstre.
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Opladeres og batteripakkers kontakter skal holdes rene.
For at opnå en optimal levetid for batteripakker skal de oplades 
fuldstændigt efter brug.
For at opnå længst muligt batterilevetid skal batteripakken fjernes fra 
laderen, når den er fuldt opladet.
Ved opbevaring af batterier længere end 30 dage:
Opbevar batteriet på et tørt sted med temperaturer under 27 ° C.
Opbevar batterierne i en 30% -50% opladet tilstand.
Hvert halve år under opbevaring, skal pakken oplades som normalt.

BESKYTTELSE AF BATTERIPAKKEN
Batteripakken har overbelastningsbeskyttelse, der beskytter den mod 
overbelastning og hjælper med at sikre en lang levetid.
Ved ekstrem belastning slukker batterielektronikken automatisk for 
produktet. For at genstarte slukkes produktet og tændes derefter igen. 

Genoplad batteripakken.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER
Lithium-ion-batteriet er omfattet af lovgivningen om farligt gods.
Transport af de batterier skal foretaget i overensstemmelse med lokale, 
nationale og internationale forskrifter og forordninger.
• Batterier kan transporteres på offentlig vej uden yderligere krav.
• Kommerciel transport af lithium-ion-batterier foretaget af tredjeparter 

er underlagt forordninger om farligt gods. Forberedelse af transport 
og selve transporten må kun forestås af behørigt uddannet personale, 
og processen skal ledsages af relevante fagfolk.

• Kontrollér, at batteriets kontaktklemmer er beskyttet og isoleret for at 
forebygge kortslutning.

• Sørg for, at batteripakken er sikret mod bevægelse inden i 
emballagen.

• Undlad at transportere batterier med revner eller utætheder.
Rådfør dig desuden hos speditøren.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG-tilbehør og AEG-reservedele. Hvis komponenter, der 
ikke er blevet beskrevet, skal udskiftes, så kontakt et af vores AEG 

Om nødvendigt kan der bestilles en eksploderet visning af produktet. 
Angiv produkttypen og serienummeret, der er trykt på etiketten, og 
bestil tegningen hos din lokale serviceagent eller direkte på: Techtronic 
Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

VÆR OPMÆRKSOM! ADVARSEL! FARE!

Fjern batteripakken inden start af arbejde på produktet.

Læs venligst vejledningen grundigt igennem før 
maskinen tages i brug.

Benyt øjenværn

Elektrisk værktøj, batterier og genopladelige batterier 

Elværktøj og batterier, der har nået enden på sin 
driftslevetid, skal indsamles separat og indleveres 
til et miljøvenligt genbrugsanlæg. Kontakt din lokale 
myndighed eller forhandler for rådgivning om genbrug 
og indsamlingssted.

Tomgangshastighed

V Spænding

Direkte strøm

Europæisk overensstemmelsesmærkning

Ukrainsk overensstemmelsesmærkning

EurAsian overensstemmelsesmærke
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Hvis forskriftene nedenfor ikke overholdes, kan det forårsake ulykker 

 BAJONETTSAG SIKKERHETSADVARSLER

 Skjæreredskap som får kontakt med strømførende 
elektriske ledninger kan føre til at metalldelene på verktøyet blir 
strømførende og at brukeren kan få støt.

 Det å holde arbeidsstykket med 
hånden eller mot kroppen gjør det ustabilt og kan føre til tap av kontroll.

EKSTRA SIKKERHETS- OG ARBEIDSANVISNINGER

Fest arbeidsstykket med en tvinge. Ikke festede emner kan påføre 
alvorlig personskade og materielle skader.
Produktet vil starte på nytt automatisk hvis det stopper. Slå av produktet 
umiddelbart hvis det stopper. Ikke slå på produktet igjen mens det 
fortsatt er stoppet, da dette kunne utløse en plutselig rekyl med en høy 
reaksjonskraft. Bestem hvorfor produktet stoppet og utbedre dette, 
samtidig som sikkerhetsanvisningene overholdes.
Støvet som produseres under bruk av sagen, kan være helseskadelig. 
Ikke pust inn støvet. Bruk egnet støvbeskyttelsesmaske.
Fjern batteripakken før du starter arbeid på produktet.

FORMÅLSMESSIG BRUK

Den resiprokerende sagen er beregnet til å kutte tre, plast og metall. 
Produktet kan kutte rette linjer, kurver og interne utskjæringer. 

Ikke bruk produktet på noe annen måte enn det som er beskrevet som 
tiltenkt bruk.

EKSTRA ADVARSLER FOR BATTERISIKKERHET

 For å unngå fare for en brann forårsaket av en kortslutning, 
av personskader eller skader av produktet, må det forhindres at 
batteripakken eller laderen dyppes i væsker og også sørges for at ingen 
væsker kan kommer inn i apparatene eller batteriene. Korroderende 
og ledende væsker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller 
produkt som inneholder blekemidler kan forårsake en kortslutning.
Ikke brenn kast brukte batterier sammen med husholdningsavfall. Skal 
ikke brennes. Utladede batterier kan leveres til AEG-distributører.
Bruk kun AEG-ladere for å lade AEG-batteripakker. Ikke bruk 
batteripakker fra andre systemer.
Bryt aldri opp batteripakker og ladere og lagre dem kun i tørre rom. Hold 
batteripakker og ladere tørre til enhver tid.
Batteripakker som ikke har vært brukt på en stund bør lades opp før du 
bruker dem.
Temperaturer over 50°C reduserer batteripakkens ytelse. Produktet må 
ikke utsettes for varme eller solskinn (fare for overoppheting).
Kontaktene til ladere og batteripakker må holdes rene.
Batteripakkene må lades helt opp etter bruk hvis du ønsker at de skal 
vare lengst mulig.
Fjern batteripakken fra laderen når det er fulladet, sånn at det varer 

TEKNISKE DATA BATTERIDREVET  GITTERSAG BUS18BL2
Produksjonskode  ..................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Slaghastighet uten belastning .................................................................................................................0-3200 min-1

Slaglengde.......................................................................................................................................................32 mm
Batterispenning................................................................................................................................................18 V
Vekt (uten batteri) ...........................................................................................................................................3,1 kg

 ............................................................................3,5 kg
 ............................................................................3,6 kg
 ............................................................................3,8 kg

Anbefalt omgivelsestemperatur ved drift ...............................................................................................-18...+50 ºC
Anbefalt batteritype........................................................................................................................................ L18..R 
Anbefalt lader ........................................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Målte verdier i samsvar med EN 62841
A-vektet lydtrykksnivå (usikkerhet K=5dB(A)) .......................................................................................... 86,5 dB (A)
A-vektet lydeffektnivå (usikkerhet K=5dB(A)) ...........................................................................................97,5 dB (A)

De totale vibrasjonsverdiene (de tre akslene samlet) er fastslått ifølge EN 62841.
Skjæring av plater ............................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Usikkerhet  ........................................................................................................................................... K = 1,5 2

Kapping av trebjelker .....................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Usikkerhet  ........................................................................................................................................... K = 1,5 2

ADVARSEL!
De erklærte totale vibrasjonsverdiene og de erklærte støyutslippsverdiene gitt i denne brukerhåndboken har blitt målt i samsvar med en 
standardisert test og kan brukes til å sammenligne ett verktøy med ett annet. De kan brukes for en preliminær vurdering av eksponering.
De opplyste vibrasjons- og støyutslippsverdiene representerer verktøyets hovedbruksområder. Men hvis verktøyet brukes til ulike bruksområder, 
brukes med ulike tilbehør eller vedlikeholdet er dårlig, kan vibrasjons- og støyutslipp være forskjellig. Disse forholdene kan øke eksponeringsnivået 
betraktelig i løpet av hele arbeidsperioden.
En vurdering av eksponeringsnivået for vibrasjon og støy skal ta hensyn til de gangene verktøyet er slått av eller går på tomgang. Disse forholdene 
kan betydelig redusere eksponeringsnivået over den totale arbeidsperioden.

holde hendene varme (i tilfelle vibrasjon) eller organisere arbeidsmønstre.
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lengst mulig.
For batteripakkelagring som er lengre enn 30 dager:
Oppbevar batteripakken der temperaturen er under 27 °C og på 
avstand fra fuktighet.
Oppbevar batteripakken ei en 30-50 % ladet tilstand.
Etter hver sjette måned med lagring skal pakken lades som vanlig.

BESKYTTELSE AV BATTERIPAKKEN
Batteripakken har overbelastningsvern for å beskytte den mot 
overbelastning og hjelper til med å sikre en lang levetid.
Under ekstrem belastning slår batterielektronikken av produktet 
automatisk. For å starte på nytt, slå av produktet og deretter på igjen. 
Hvis produket ikke starter opp igjen, kan det hende at batteripakken kan 
ha ladet helt ut. Lad opp batteripakken.

TRANSPORTERE LITIUM-BATTERIER
Litium ion-batteri omfattes av lovgivning for farlig gods.
Transport av disse batteriene må gjøres i samsvar med lokale, 
nasjonale og internasjonale bestemmelser og forskrifter.
• Batterier kan transporteres på vei uten ytterligere krav.
• Kommersiell frakt av Lithium-Ion-batterier er underlagt 

bestemmelsene om transport av farlig gods. Klargjøring av 
transporten og transporten kan kun utføres av passende opplærte 
personer og prosessen må følges av tilsvarende kvalifiserte 
eksperter.

• Påse at batterienes kontaktterminaler er beskyttet og isolert for å 
hindre kortslutning.

• Se til at batteripakken er sikret mot bevegelse inni pakningen.
• Ikke transportert batterier som har sprekker eller lekker.

VEDLIKEHOLD

Bruk bare tilbehør og reservedeler fra AEG. Kontakt en av AEG-
serviceagentene våre hvis du må erstatte deler som ikke er omtalt her 

Ved behov kan en eksplodert visning av produktet bestilles. Angi 
produkttype og serienummer som er skrevet på etiketten og bestill 
tegningen ved den lokale serviceagenten eller direkte på: Techtronic 
Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

ADVARSEL! ADVARSEL! FARE!

Fjern batteripakken før du starter arbeid på produktet.

Vennligst les instruksjonene nøye før du starter 
maskinen.

Bruk øyebeskyttelse

ikke kastes sammen med annet husholdningsavfall. 
Elektriske verktøy og batterier som har nådd slutten 
av sin levetid, skal samles inn separat og returneres til 
en miljøkompatibel resirkuleringsstasjon. Forhør deg 
med de lokale myndighetene for resirkuleringsråd og 
innsamlingspunkt.

Hastighet ubelastet

V Spenning

Likestrøm

Europeisk samsvarsmerking

Ukrainsk samsvarsmerking

EurAsian Konformitetstegn
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Spara dessa 

 SÄKERHETSFÖRESKRIFTER FÖR RAMSÅG

 Att 

YTTERLIGARE SÄKERHETS- OCH ARBETSINSTRUKTIONER

Fest arbetsstycket med klämanordning. Icke fastklämda arbetsstycken 
kan orsaka allvarliga skador och skada på egendom.
Produkten startar om automatiskt om den fått motorstopp. Stäng av 
produkten omedelbart om den låser sig. Slå inte på produkten igen 

åtgärda detta, samtidigt som du beaktar säkerhetsanvisningarna.

hälsorisk. Andas inte in dammet. Bär en lämplig dammskyddsmask.

ANVÄND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Använd inte produkten på något annat sätt än vad som är avsett.

YTTERLIGARE SÄKERHETSVARNINGAR FÖR BATTERIER

Varning!
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner 
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vätskor och se till att ingen 
vätska kan tränga in i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller 
ledande vätskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller 
produkter som innehåller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

inte batteripaket från andra system.

utrymmen. Håll alltid batteripaket och laddare torra.

användning.

Laddarnas och batteripaketens kontakter måste hållas rena.

TEKNISKA UPPGIFTER SLADDLÖS STICKSÅG BUS18BL2
Tillverkningskod  ....................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Slagfrekvens utan belastning ..................................................................................................................0-3200 min-1

Slaglängd.........................................................................................................................................................32 mm
Batterispänning................................................................................................................................................18 V
Vikt (utan batteri)0 ..........................................................................................................................................3,1 kg

 .........................................................................................................3,5 kg
 .........................................................................................................3,6 kg
 .........................................................................................................3,8 kg

Rekommenderad omgivningstemperatur vid drift ..................................................................................-18...+50 ºC
Rekommenderad batterityp ........................................................................................................................... L18..R 
Rekommenderad laddare ......................................................................................................................AL18G, BLK1218 

Värden uppmätta enligt EN 62841
A-vägd ljudtrycksnivå (avvikelse K=5dB(A)) ............................................................................................ 86,5 dB (A)
A-vägd ljudeffektsnivå (avvikelse K=5dB(A)) ............................................................................................97,5 dB (A)

Skär skivor .......................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Osäkerhet ............................................................................................................................................ K = 1,5 2

Sågbalk i trä ...................................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Osäkerhet ............................................................................................................................................ K = 1,5 2

VARNING!
De angivna totala vibrations- och bulleremissionsvärdena som anges i denna instruktionsmanual har uppmätts i enlighet med ett standardiserat test 

De angivna vibrations- och bulleremissionsvärdena representerar verktygets huvudsakliga användningsområden. Om verktyget emellertid används i 
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efter användning.

laddaren när det är fulladdat.

Ladda batteripaketet som vanligt var 6:e månad.

SKYDD FÖR BATTERIPAKET

Vid extrem påfrestning stänger batterielektroniken av produkten 

igen. Om produkten inte startar upp igen kanske batteripaketet är helt 
urladdat. Återladda batteripaketet.

TRANSPORTERA LITIUMBATTERIER
Litiumionbatteriet ska hanteras som farligt gods.
Transport av dessa batterier måste ske i enlighet med lokala, nationella 

• Batterier kan utan speciella krav transporteras på väg.
• Kommersiell transport av litiumjon-batterier genom tredje part 

• Se till att batteriernas kontaktterminaler är skyddade och isolerade så 

• 
• Transportera inte batterier som är spruckna eller läcker.

UNDERHÅLL

serviceadresser).
Vid behov kan en sprängskiss av produkten beställas. Ange produkttyp 

från ditt lokala serviceombud eller direkt på: Techtronic Industries 
GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

FÖRSIKTIGHET! VARNING! FARA!

produkten.

Läs instruktionerna ordentligt innan start av maskinen.

i hushållsavfallet. Uttjänta elverktyg och batterier måste 
samlas in separat och lämnas till en återvinningsstation 

uppsamlingsplats.

Tomgångshastighet

V Spänning

CE-märkning

Ukrainsk CE-märkning
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ruumiinvammoja. 

 KEHYSSAHA TURVAVAROITUKSET

 

kehoa vasten jättää sen epävakaaksi, mikä voi johtaa hallinnan 
menettämiseen.

LISÄTYT TURVALLISUUS- JA TYÖOHJEET

voi aiheuttaa vakavan vamman ja vaurioita.
Tuote käynnistyy uudelleen automaattisesti, jos se jumittuu. Sammuta 

päälle, kun se on vielä pysähdyksissä, sillä seurauksena voi olla 
äkillinen, voimakas takapotku. Määritä, miksi tuote on jumittunut, ja 
korjaa tilanne noudattaen turvallisuusohjeita.

KÄYTTÖTARKOITUS

Puukkosaha on tarkoitettu puun, muovin ja metallin leikkaamiseen. 
Sahalla voi leikata sekä suoria että kaarevia linjoja sekä sisäisiä 
leikkauksia. Sahalla voi katkaista putkia ja leikata siististi pintaan.

tarkoitettu.

MUITA AKUN TURVALLISUUSVAROITUKSIA

Varoitus! Jotta vältetään lyhytsulun aiheuttama tulipalon, 
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, älä koskaan 

siitä, ettei mitään nesteitä pääse tunkeutumaan laitteiden tai akkujen 

kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisältävät tuotteet voivat 
aiheuttaa lyhytsulun.

järjestelmien akkupaketteja.

kuivissa tiloissa. Pidä akkupakkaukset ja laturit aina kuivina.
Jos akkupakkauksia ei ole käytetty vähään aikaan, ne on ladattava 

Vältä pitkäaikaista altistamista kuumuudelle tai auringonvalolle 
(ylikuumenemisriski).
Laturien ja akkupakkausten koskettimet on pidettävä puhtaina.

optimoimiseksi.

TEKNISET TIEDOT JOHDOTON SAHA BUS18BL2
Valmistuskoodi  ......................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
Iskunopeus kuormittamattomana ............................................................................................................0-3200 min-1

Iskunpituus ......................................................................................................................................................32 mm
Akkujännite ......................................................................................................................................................18 V
Paino (ilman akkua) ........................................................................................................................................3,1 kg

 ..............................................................................3,5 kg
 ..............................................................................3,6 kg
 ..............................................................................3,8 kg

 ...................................................................................................................-18...+50 ºC
Suositeltu akkutyyppi ..................................................................................................................................... L18..R 
Suositeltu laturi ......................................................................................................................................AL18G, BLK1218 
Melu/tärinätiedot
Mitatut arvot määritetty EN 62841 -standardin mukaan

Painotettu äänenpainetaso (epävarmuus K = 5 dB [A]) ........................................................................... 86,5 dB (A)
Painotettu äänitehotaso (epävarmuus K = 5 dB [A]) .................................................................................97,5 dB (A)

Kokonaistärinäarvot (vektorisumma kolmella akselilla) määritelty EN 62841 standardin mukaisesti.
laudat leikkaamiseen........................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Epätarkkuus  ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

Puupalkin leikkaaminen .................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Epätarkkuus  ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

VAROITUS!

aikana.

järjestämisellä, voit suojella käyttää tärinältä ja melulta.
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Pidentääksesi akkupakettien elinikää poista akkupaketti laturista heti, 
kun se on täyteen ladattu.
Jos akkupakkaus on varastoituna yli 30 päivää:
Säilytä akkupakkausta paikassa, jossa ei ole kosteutta ja jossa 

Säilytä akkupakkauksia 30 %:n - 50 %:n varaustilassa.
Lataa säilytysaikana akkupakkaus kuuden kuukauden välein 
normaalisti.

AKKUPAKKAUKSEN SUOJAAMINEN
Akkupakkauksessa on ylikuormitussuoja, joka suojaa sitä 

automaattisesti. Kun haluat jatkaa, sammuta laite ensin ja käynnistä 
sitten heti uudelleen. Jos laite ei käynnisty uudelleen, akkupakkaus on 
saattanut purkautua kokonaan. Lataa akkupakkaus uudelleen.

LITIUMAKKUJEN KULJETTAMINEN

Akkujen kuljettamisessa on noudatettava paikallisia, kansallisia ja 

• Akkuja voidaan kuljettaa maanteillä ilman lisävaatimuksia.
• Litiumioniakkujen kaupallinen kuljetus kolmansien osapuolten 

Kuljetusvalmistelut ja kuljetus vaativat yksinomaan asianmukaisesti 

toimintaa.

• Varmista, että akkujen navat on suojattu ja eristetty oikosuluilta.
• Varmista, että akkupaketti on pakattu turvallisesti niin, ettei se liiku 

pakkauksessa.
• 
Kysy välitysyritykseltä lisäneuvoja.

HUOLTO

Käytä vain AEG:n tarvikkeita ja varaosia. Jos jokin tässä kuvaamatta 

(ks. takuu- ja huolto-osoitteiden luettelo).
Laitteen räjähdyskuvan voi tilata tarvittaessa. Ilmoita tuotetyyppi 
ja etikettiin painettu sarjanumero ja tilaa piirros paikalliselta 
huoltoedustajalta tai suoraan osoitteesta: Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

VAROITUS! VAROITUS! VAARA!

mitään toimenpiteitä.

Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen käynnistämistä.

Käytä silmäsuojaimia

täyttävään jätteenkierrätyslaitokseen. Kysy paikalliselta 
viranomaiselta tai jälleenmyyjältä kierrätysneuvoja ja 
keräyspiste.

Nopeus ilman kuormaa

V Jännite

Tasavirta

Eurooppalainen vaatimustenmukaisuusmerkintä

Ukrainalainen vaatimustenmukaisuusmerkintä

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki
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BUS18BL2
 .................................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ..........................................................................................................0-3200 min-1

 ...........................................................................................................................................32 mm
 ...............................................................................................................................................18 V

 ...............................................................................................................................3,1 kg
 ..................................................................3,5 kg
 ..................................................................3,6 kg
 ..................................................................3,8 kg

 .........................................................................-18...+50 ºC
 .................................................................................................................... L18..R 

 .......................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ............................................................ 86,5 dB (A)
 .............................................................97,5 dB (A)

 ....................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

 ...................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ........................................................................................................................................ K = 1,5 2
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• 

• 

• 

• 

• 

GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

!

V
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UYARI!

kuru tutun.

KABLOSUZ VARGEL TESTERE BUS18BL2
 ............................................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ....................................................................................................................................0-3200 min-1

 .............................................................................................................................................32 mm
 ..........................................................................................................................................................18 V

 .....................................................................................................................................3,1 kg
 .................................................................3,5 kg
 .................................................................3,6 kg
 .................................................................3,8 kg

 ........................................................................................................-18...+50 ºC
 ........................................................................................................................... L18..R 

 .......................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 .............................................................................. 86,5 dB (A)
 ...................................................................................97,5 dB (A)

 ..................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ............................................................................................................................................. K = 1,5 2

 .........................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ............................................................................................................................................. K = 1,5 2

UYARI!
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• 
• 

• 

• 

• 

Germany.

SEMBOLLER

!

okuyun.

V Volt
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ochrannou masku.

TECHNICKÉ ÚDAJE BEZDRÁTOVÁ PILA OCASKA BUS18BL2
Výrobní kód  ............................................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ..........................................................................................................................0-3200 min-1

 ....................................................................................................................................................32 mm
 .........................................................................................................................................18 V

 ...................................................................................................................................3,1 kg
 .................................................................................3,5 kg
 .................................................................................3,6 kg
 .................................................................................3,8 kg

 .....................................................................................................-18...+50 ºC
 ............................................................................................................................... L18..R 

...........................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ............................................................................... 86,5 dB (A)
 ............................................................................97,5 dB (A)

 ..................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Nejistota  .............................................................................................................................................. K = 1,5 2

................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Nejistota  .............................................................................................................................................. K = 1,5 2

VAROVÁNÍ!
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Skladujte baterie ve stavu nabití na 30–50 % kapacity.

OCHRANA BATERIE

TRANSPORT LITHIOVÝCH BATERIÍ

• 
• 

• 

• 
• 

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

SYMBOLY

!

V
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 Pri 

ochranu pred prachom.

suchu.

prehriatia).

TECHNICKÉ ÚDAJE AKUMULÁTOROVÁ VRATNÁ PÍLA BUS18BL2
Výrobný kód ............................................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 .................................................................................................................0-3200 min-1

 ...................................................................................................................................................32 mm
 .......................................................................................................................................18 V

 ..........................................................................................................................3,1 kg
 ....................................................................3,5 kg
 ....................................................................3,6 kg
 ....................................................................3,8 kg

 ..............................................................................................-18...+50 ºC
 ................................................................................................................................. L18..R 

 ..........................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 .................................................................... 86,5 dB (A)
 .................................................................97,5 dB (A)

..................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ............................................................................................................................................ K = 1,5 2

 ............................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ............................................................................................................................................ K = 1,5 2

VAROVANIE!

celkovej pracovnej doby.
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spôsobom.

OCHRANA AKUMULÁTORA

PREPRAVA LÍTIOVÝCH AKUMULÁTOROV

• 

• 

• 

• 
• 

adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 
Winnenden, Germany.

SYMBOLY

POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

nelikvidujte spolu s domovým odpadom. Elektrické 

V Napätie
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 Chwycenie elementu obrabianego 

EKSPLOATACJI

DANE TECHNICZNE BUS18BL2
Kod produkcyjny  ...................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ....................................................................................................0-3200 min-1

 .................................................................................................................................................32 mm
 ......................................................................................................................................18 V

 .................................................................................................................................3,1 kg
 ........................................................3,5 kg
 ........................................................3,6 kg
 ........................................................3,8 kg

 ................................................................................-18...+50 ºC
Zalecany typ akumulatora ............................................................................................................................. L18..R 

 ..............................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 .................................................................. 86,5 dB (A)
 ............................................................................97,5 dB (A)

.........................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

........................................................................................................................... K = 1,5 2

......................................................................................................ah,WB = 20,0 2

........................................................................................................................... K = 1,5 2
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od wilgoci.

ZABEZPIECZENIE AKUMULATORA

TRANSPORTOWANIE AKUMULATORÓW LITOWYCH

• 
dodatkowych wymogów.

• 

• 

• 

• 
akumulatorów.

KONSERWACJA

Winnenden, Germany.

SYMBOLE

!

akumulator.

V
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 Ha a 

FIGYELMEZTETÉSEI

Figyelmeztetés!

BUS18BL2
 ............................................................................................................................................ 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ..........................................................................................................................0-3200 min-1

 ...................................................................................................................................................32 mm
 .................................................................................................................................18 V

 ...........................................................................................................................3,1 kg
 ................................................................................3,5 kg
 ................................................................................3,6 kg
 ................................................................................3,8 kg

 ...................................................................................................................-18...+50 ºC
 ............................................................................................................................... L18..R 

 ...........................................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ................................................................. 86,5 dB (A)
 ............................................................97,5 dB (A)

 ...............................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 .................................................................................................................................... K = 1,5 2

 .......................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 .................................................................................................................................... K = 1,5 2

FIGYELMEZTETÉS!
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AZ AKKUMULÁTORCSOMAG VÉDELME

LÍTIUM AKKUMULÁTOROK SZÁLLÍTÁSA

• 

• 

kell.

• 

• 

• 

céggel.

KARBANTARTÁS

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

SZIMBÓLUMOK

VIGYÁZAT! FIGYELEM! VESZÉLY!

létesítménybe kell vinni. Lépjen kapcsolatba a helyi 

V
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DODATNA NAVODILA ZA VARNOST IN DELO

navodila.

DODATNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA BATERIJO

Opozorilo!

baterij, ki pripadajo drugim sistemom.

suhi.

napolniti.

(nevarnost pregretja).

povsem napolniti.

BUS18BL2
 ..................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ...............................................................................................................0-3200 min-1

....................................................................................................................................................32 mm
Napetost baterije .............................................................................................................................................18 V

 .........................................................................................................................................3,1 kg
 ..............................................................................3,5 kg
 ..............................................................................3,6 kg
 ..............................................................................3,8 kg

 .................................................................................-18...+50 ºC
 ................................................................................................................................... L18..R 

 ..............................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ............................................................... 86,5 dB (A)
 ....................................................................97,5 dB (A)

.................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Negotovost  .......................................................................................................................................... K = 1,5 2

 ................................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Negotovost  .......................................................................................................................................... K = 1,5 2

OPOZORILO!
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polnilca, ko so povsem napolnjene.

in ni vlage.

Elektronski deli baterije v primeru velike obremenitve samodejno 

• 
• 

• 

• 
• 

lokalnem servisu ali neposredno na: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

preberete navodila.

V Napetost

Enosmerni tok
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REP

 

operatera.

DODATNE INFORMACIJE O SIGURNOSTI I RADU

SPECIFICIRANI UVJETI KORIŠTENJA

namijenjen.

DODATNA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJU

povrata starih baterija.

AEG. Nemojte koristiti baterije s drugih sustava.

suhima u svakom trenutku.

BUS18BL2
 ......................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ...................................................................................................................0-3200 min-1

Duljina hoda.....................................................................................................................................................32 mm
Napon baterije .................................................................................................................................................18 V

 .......................................................................................................................................3,1 kg
 ..........................................................................3,5 kg
 ..........................................................................3,6 kg
 ..........................................................................3,8 kg

 ................................................................................................-18...+50 ºC
 ............................................................................................................................ L18..R 

................................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ................................................................. 86,5 dB (A)
 ....................................................................97,5 dB (A)

 ..................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

...................................................................................................................................... K = 1,5 2

 ................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

...................................................................................................................................... K = 1,5 2

UPOZORENJE!
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(opasnost od pregrijavanja).

napunite.

Za pohranu baterije dulje od 30 dana:

ZAŠTITA BATERIJSKOG SKLOPA

TRANSPORTIRANJE LITIJUMSKIH BATERIJA

• 
• 

• 

• 
njeno pomicanje.

• Nemojte transportirati baterije koje su polomljene ili cure.

servisnih adresa).

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

SIMBOLI

OPREZ! UPOZORENJE! OPASNOST!

stroja.

V Napon

Istosmjerna struja
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sausus.

TEHNISKIE DATI BUS18BL2
 ...................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
...................................................................................................................0-3200 min-1

 .................................................................................................................................................32 mm
Akumulatora spriegums ...................................................................................................................................18 V

.......................................................................................................................................3,1 kg
 .........................................................................3,5 kg
 .........................................................................3,6 kg
 .........................................................................3,8 kg

 ...............................................................................-18...+50 ºC
Ieteicamais akumulatora veids ...................................................................................................................... L18..R 

 ...............................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ................................................................ 86,5 dB (A)
 .....................................................................97,5 dB (A)

 .....................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

.......................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ........................................................................................................................................ K = 1,5 2
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par 27°C.

• 

• 

• 

• 

• 

APKOPE

Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

!

instrukcijas.

Greitis be apkrovimo

V Spriegums
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TECHNINIAI DUOMENYS BUS18BL2
Gamybos kodas ....................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ..............................................................................................0-3200 min-1

Takto ilgis .........................................................................................................................................................32 mm
 ...................................................................................................................................18 V

 .............................................................................................................3,1 kg
 ..............................................................................3,5 kg
 ..............................................................................3,6 kg
 ..............................................................................3,8 kg

.....................................................................................-18...+50 ºC
Rekomenduojamas akumuliatoriaus tipas ..................................................................................................... L18..R 
Rekomenduojamas kroviklis ..................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ................................................................. 86,5 dB (A)
 ..................................................................97,5 dB (A)

 ..............................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Nepastovumas  .................................................................................................................................... K = 1,5 2

 ....................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Nepastovumas  .................................................................................................................................... K = 1,5 2
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kaip visada.

AKUMULIATORIAUS APSAUGA

• 
reikalavimai.

• 

• 
trumpasis jungimas.

• 
• 

Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

!

Greitis be apkrovimo

V Voltai
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 Allpool esitatud 

 TIIGERSAAG OHUHOIATUSED

 Kui toorikut 

kontroll selle üle.

TÄIENDAVAD OHUTUS- JA TÖÖJUHISED

Kui toode kiilub kinni, taaskäivitub see automaatselt. Kui toode kiilub 

tolmu sisse. Kasutage sobivat tolmumaski.

OTSTARBEKOHANE KASUTAMINE

AKU LISAOHUTUSJUHISED

Hoiatus!

lühist.

akusid, et kaitsta keskkonda.

ühtegi teist akut.

kuivades ruumides. Hoidke akusid ja laadijaid alati kuivana.

uuesti laadida.

kokkupuudet kuumuse ja päikesega (ülekuumenemise oht).
Laadijate ja aku kontaktid tuleb hoida puhtana.

TEHNILISED ANDMED AKUTOITEGA TIIGERSAAG BUS18BL2
Tootekood  ................................................................................................................................................ 4755 99 01...  

 ...000001-999999
.....................................................................................................0-3200 min-1

Käigupikkus .....................................................................................................................................................32 mm
Aku pinge.........................................................................................................................................................18 V
Kaal (ilma akuta).............................................................................................................................................3,1 kg

 .....................................................................3,5 kg
 .....................................................................3,6 kg
 .....................................................................3,8 kg

 ................................................................-18...+50 ºC
Soovitatav aku tüüp ....................................................................................................................................... L18..R 
Soovitatav laadija ..................................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ................................................................................... 86,5 dB (A)
 ...........................................................................97,5 dB (A)

 .............................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Määramatus  ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

Prusside saagimiseks ....................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Määramatus  ........................................................................................................................................ K = 1,5 2

HOIATUS!
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Optimaalse kasutusaja jaoks tuleb aku pärast kasutamist täis laadida.
Et tagada aku pikim kasutusECHO, eemaldage täislaetud aku laadijast.
Kui aku hoiustatakse kauemaks kui 30 päevaks:
Hoidke akut kohas, mille temperatuur on madalam kui 27 °C ja mis on 
kaitstud niiskuse eest.
Hoiustage akud 30%-50% laetud olekus.

AKU KAITSE
Akul on ülekoormuskaitse, mis kaitseb seda üle koormamise eest ja 
aitab tagada seadme pikka kasutusiga.

välja. Taaskäivitamiseks lülitage toode välja ja seejärel uuesti sisse. Kui 

LIITIUMAKUDE TEISALDAMINE
Liitiumioonakule kehtib ohtlike kaupade seadusandlus.
Nende akude transportimisel peab järgima kohalikke, riiklikke ja 
rahvusvahelisi sätteid ja määruseid.
• 
• 

isikute poolt kohalduvad ohtlike kaupadega seotud eeskirjad. 
Veoks ettevalmistamist ja vedu tohivad korraldada ainult vastava 

• Veenduge, et aku kontaktklemmid on nii kaitstud ja isoleeritud, et 
lühiühendus on vedamise ajal välditud.

• veenduge, et aku ei liiguks pakendis.
• 

HOOLDUS

Kasutage üksnes AEG tarvikuid ja AEG varuosi. Kui on vaja 

nimekirja).
Vajaduse korral saab tellida toote jooniseid. Märkige etiketile 
trükitud toote tüüp ja seerianumber ning tellige joonis kohalikult 

Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SÜMBOLID

ETTEVAATUST! HOIATUS! OHT!

juures.

Enne seadme kasutamist lugege palun kasutusjuhend 
hoolega läbi.

Kandke silmakaitsevahendeid

koguda eraldi ja viia keskkonnasäästlikku 

Kiirus ilma koormuseta

V Pinge

Alalisvool

Euroopa vastavusmärgis

Ukraina vastavusmärgis

Euraasia vastavusmärk
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BUS18BL2
 ................................................................................................................................ 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ...................................................................................................................0-3200 min-1

 .....................................................................................................................................................32 mm
 ............................................................................................................................18 V

 ..........................................................................................................................................3,1 kg

 .....................................................................................................................................3,5 kg

 .....................................................................................................................................3,6 kg

 .....................................................................................................................................3,8 kg
 ............................................................................-18...+50 ºC

 ............................................................................................................. L18..R 
 ................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ........................... 86,5 dB (A)
 ..................................................97,5 dB (A)

.....................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ...................................................................................................................................... K = 1,5 2

 ...................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ...................................................................................................................................... K = 1,5 2
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27°C.

• 

• 

• 

• 

• 

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

!

V
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BUS18BL2
 ................................................................................................................................ 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 .................................................................................0-3200 min-1

 ..........................................................................................................................32 mm
 .............................................................................................................................18 V

 ...................................................................................................................................3,1 kg
 .......................................3,5 kg
 .......................................3,6 kg
 .......................................3,8 kg

 ............................................................................-18...+50 ºC
 ..................................................................................................................... L18..R 

 ................................................................................................AL18G, BLK1218 

 .............................................. 86,5 dB (A)
 ................................................97,5 dB (A)

 ..............................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 .................................................................................................................................... K = 1,5 2

 .............................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 .................................................................................................................................... K = 1,5 2
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• 

• 

• 

• 

• 

Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

!

V
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corporale grave. 

SABIE

pierderea controlului.

contra prafului.

UTILIZAREA BATERIILOR

pentru a proteja mediul.

DATE TEHNICE BUS18BL2
Cod produs  .............................................................................................................................................. 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 .........................................................................................................................0-3200 min-1

Lungimea cursei ..............................................................................................................................................32 mm
Tensiune baterie ..............................................................................................................................................18 V

 .............................................................................................................................3,1 kg
 ...........................................................3,5 kg
 ...........................................................3,6 kg
 ...........................................................3,8 kg

 .........................................................................-18...+50 ºC
Tipul de acumulator recomandat ................................................................................................................... L18..R 

 .............................................................................................................AL18G, BLK1218 

 ................................................................................... 86,5 dB (A)
 ....................................................................................97,5 dB (A)

...................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

Incertitudine ......................................................................................................................................... K = 1,5 2

 .................................................................................................................ah,WB = 20,0 2

Incertitudine ......................................................................................................................................... K = 1,5 2

AVERTISMENT!
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acumulatorul.

TRANSPORTAREA ACUMULATORILOR PE LITIU

• 
• 

• 
pentru a preveni scurtcircuitarea lor.

• 
ambalajului.

• 

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany.

SIMBOLURI

!

pornirea aparatului.

V Tensiune

Curent continuu

Marcajul european de conformitate

Marcajul ucrainian de conformitate

Marcaj de conformitate EurAsian
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BUS18BL2
 ....................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ................................................................................................0-3200 min-1

 ....................................................................................................................................32 mm
 ......................................................................................................................................18 V

 ...................................................................................................................................3,1 kg
 ..............................................................................3,5 kg
 ..............................................................................3,6 kg
 ..............................................................................3,8 kg

 ......................................................................-18...+50 ºC
 ........................................................................................................................ L18..R 

 .............................................................................................................................AL18G, BLK1218 

 .................................................... 86,5 dB (A)
 .....................................................97,5 dB (A)

 .............................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ....................................................................................................................................... K = 1,5 2

..............................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ....................................................................................................................................... K = 1,5 2



70

• 

• 

• 

• 

• 

Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

!

V
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BUS18BL2
 ....................................................................................................................................... 4755 99 01...  

 ...000001-999999
 ...........................................................................................................0-3200 min-1

 .................................................................................................................................................32 mm
 .....................................................................................................................................18 V

 .................................................................................................................................3,1 kg
..............................................................................3,5 kg
..............................................................................3,6 kg
..............................................................................3,8 kg

 .................................................-18...+50 ºC
 ...................................................................................................................... L18..R 

 ..................................................................................................AL18G, BLK1218 

 .................................................................. 86,5 dB (A)
 ............................................................97,5 dB (A)

 .................................................................................................................................ah,B = 15,7 2

 ...................................................................................................................................... K = 1,5 2

 .............................................................................................................ah,WB = 20,0 2

 ...................................................................................................................................... K = 1,5 2
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30%-50%.

• 

• 

• 

• 
• 

Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

!

V
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Lithium-ion

 •
 •Lithium-Ion

 •
 •
 •

AEG
AEG

 Techtronic
.

V
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AEG
AEG

122 50

30
27
.  - 

BUS18BL2
.................................................................................................................................  ...01 99 4755 ..................

000001-999999...  
.......................................................................................................min-1 ...................0-3200
..............................................................................................................................mm .....................32
.................................................................................................................................V ........................18
..............................................................................................................kg .......................3,1
............................................ 1,5 Li-ionkg .......................3,5
............................................ 2,0 Li-ionkg .......................3,6
............................................ 4,0 Li-ionkg .......................3,8
.................................................................................ºC .......................-18...+50
.................................................................................................................. L18..R.........................
.......................................................................................................................... AL18G, BLK1218 ................

EN 62841
.......................................................................... AdB (A) ................. 86,5
............................................................................. AdB (A) .................97,5

.EN 62841
...............................................................................................................................2 ....................ah,ID = 15,7
................................................................................................................................2 ....................K = 1,5
.........................................................................................................................2 ....................ah =20,0
................................................................................................................................2 ....................K = 1,5

K=5dB(A)
K=5dB(A)



1

2
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EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare as the manufacturer under our sole responsibility that 
the product described under Technical Data fulfills all the relevant 
provisions of the following European Directives, European Regulations 
and harmonised standards.1

Authorised to compile the technical file.2

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir als Hersteller erklären in alleiniger Verantwortung, dass das 
unter „Technische Daten“ beschriebene Produkt allen einschlägigen 
Bestimmungen der folgenden EU-Richtlinien, EU-Vorschriften und 
harmonisierten Normen entspricht.1

Autorisiert die technische Datei zu erstellen.2

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE

Nous déclarons, en qualité de fabricant, sous notre entière 
responsabilité, que le produit décrit dans la section Données 
techniques remplit toutes les dispositions pertinentes des directives 
et réglementations européennes suivantes, ainsi que des normes 
harmonisées.1

Autorisé à rédiger le dossier technique.2

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE

In qualità di produttori, dichiariamo, sotto la nostra esclusiva 
responsabilità, che il prodotto descritto nelle Specifiche tecniche 
ottempera a tutte le pertinenti disposizioni delle seguenti direttive 
europee, normative europee e dei seguenti standard armonizzati.1

Autorizzato per compilare il file tecnico.2

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD CE

Como fabricante, declaramos, bajo nuestra exclusiva responsabilidad, 
que el producto descrito en el apartado Datos Técnicos cumple con 
todas las disposiciones relevantes de las siguientes directivas, normas 
armonizadas y reglamentos europeos.1

Autorizado para elaborar la ficha técnica.2

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA CE

Declaramos na qualidade de fabricante e sob nossa exclusiva 
responsabilidade que o produto mencionado nos Dados técnicos 
cumpre todas as disposições aplicáveis das seguintes diretivas, 
regulamentos e normas harmonizadas da União Europeia.1

Autorizado para compilar o ficheiro técnico.2

EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren naar onze eigen verantwoordelijkheid als fabrikant, dat 
het hieronder genoemde product voldoet aan alle relevante bepalingen 
van de volgende Europese richtlijnen, Europese verordeningen en 
geharmoniseerde normen.1

Afgevaardigde voor het samenstellen van de technische fiche.2

EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Vi erklærer som fremstiller under eget ansvar, at produktet beskrevet 
under Tekniske data opfylder alle de relevante forskrifter i de følgende 
europæiske direktiver, europæiske forordninger og harmoniserede 
standarder.1

Bemyndiget til at udarbejde det tekniske kartotek.2

EU-ERKLÆRING OM SAMSVAR

Vi erklærer, som produsent, på eget ansvar at produktet beskrevet 
under tekniske data oppfyller alle de relevante bestemmelsene i 
de europeiske direktiver, europeiske forskrifter og harmoniserte 
standarder.1

Autorisert til å sette sammen den tekniske filen.2

EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

Vi som tillverkare förklarar under eget ansvar att den produkt som 
beskrivs under rubriken Tekniska uppgifter uppfyller alla relevanta 
föreskrifter i följande europeiska direktiv, europeiska förordningar och 
harmoniserade standarder.1

Godkänd att sammanställa den tekniska filen.2

EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Valmistajana vakuutamme omalla vastuullamme, että teknisissä 
tiedoissa kuvattu tuote täyttää kaikki seuraavien eurooppalaisten 
direktiivien ja määräysten ja yhdenmukaistettujen standardien kaikki 
asiaankuuluvat säännökset.1

Valtuutettu kokoamaan tekninen tiedosto.2

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ

Δηλώνουμε, με την ιδιότητα του κατασκευαστή και με αποκλειστικά 
δική μας ευθύνη, ότι το προϊόν που περιγράφεται στα Τεχνικά στοιχεία 
πληρεί όλες τις σχετικές διατάξεις των ακόλουθων Ευρωπαϊκών 
Οδηγιών, Ευρωπαϊκών Κανονισμών και εναρμονισμένων προτύπων.1

Εξουσιοδοτημένος για τη σύνταξη του αρχείου τεχνικών 
χαρακτηριστικών.2

AT-UYGUNLUK BEYANI

Üretici olarak tüm sorumluluğu bize ait olmak üzere, Teknik Verilerde 
belirtilen ürünün aşağıdaki Avrupa Direktifleri, Avrupa Mevzuatı ve 
uyumlaştırılmış standartların ilgili hükümlerini yerine getirdiğini beyan 
ederiz.1

Teknik dosyayı derleme yetkisine sahip.2

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EC

Jako výrobce prohlašujeme výhradně na vlastní odpovědnost, 
že výrobek uvedený v Technických údajích splňuje všechna 
příslušná ustanovení evropských směrnic, evropských nařízení 
a harmonizovaných norem.1

Pověření ke kompilaci technického souboru.2

VYHLÁSENIE O ZHODE ES

Ako výrobca na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, že výrobok 
uvedený nižšie pod technickými údajmi vyhovuje príslušným 
ustanoveniam nasledujúcich európskych smerníc, európskych nariadení 
a harmonizovaných noriem.1

Oprávnená osoba na zostavenie technického súboru.2

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE

Jako producent oświadczamy na własną odpowiedzialność, że produkt 
opisany w sekcji „Specyfikacja” spełnia wszystkie istotne postanowienia 
wymienionych poniżej dyrektyw UE, przepisów europejskich oraz norm 
zharmonizowanych.1

Dyrektor zarządzający.2

EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT SZERINT

Gyártóként kizárólagos felelősségünk tudatában nyilatkozunk, hogy 
a Műszaki adatok részben leírt termék megfelel a következő európai 
irányelvek, szabályozások és harmonizált szabványok vonatkozó 
rendelkezéseinek.1

A műszaki dokumentáció összeállítására felhatalmazott.2

IZJAVA O SKLADNOSTI ES

Kot proizvajalec pod izključno lastno odgovornostjo izjavljamo, 
da izdelek, opisan v razdelku tehnični podatki, izpolnjuje vse 
ustrezne predpise naslednjih evropskih direktiv, evropskih uredb in 
harmoniziranih standardov.1

Pooblaščena oseba za sestavo tehnične dokumentacije.2
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EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI

Kao proizvođač, pod punom odgovornošću izjavljujemo da proizvod 
opisan u tehničkim podacima zadovoljava sve relevantne odredbe 
sljedećih europskih direktiva, europskih uredbi i usklađenih normi.1

Ovlašten da sastavi tehničku datoteku.2

ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

Ar pilnu atbildību mēs kā ražotājs deklarējam, ka sadaļā Tehniskie dati 
aprakstītais produkts izpilda visas atbilstošās norādīto Eiropas direktīvu, 
Eiropas regulu un harmonizēto standartu prasības.1

Pilnvarots sastādīt tehnisko failu.2

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, gamintojai, atsakingai pareiškiame, kad techninių duomenų 
dokumente aprašytas gaminys atitinka visas atitinkamas toliau nurodytų 
Europos direktyvų, Europos reglamentų ir darniųjų standartų nuostatas.1

Įgaliotas sudaryti techninį failą.2

EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kinnitame tootjana oma ainuisikulisel vastutusel, et jaotises „Tehnilised 
andmed“ kirjeldatud toode vastab kõigile järgmiste Euroopa direktiivide, 
Euroopa määruste ja ühtlustatud standardite asjakohastele sätetele.1

Tehnilise faili koostamiseks volitatud isik.2

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ ЕЭС

Со всей ответственностью как производитель заявляем, что 
изделие, указанное в «Технических характеристиках», отвечает 
всем соответствующим положениям следующих европейских 
директив, европейских регламентов, а также гармонизированных 
стандартов.1

Лицо, ответственное за подготовку технической документации.2

ДЕКЛАРАЦИЯ НА ЕО ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

Като производител декларираме на своя лична отговорност, 
че продуктът, описан в „Технически данни“, отговаря на всички 
съответни разпоредби на директивите и регламентите на 
Европейския съюз и хармонизираните стандарти по-долу.1

Упълномощено лице за съставяне на техническия файл.2

DECLARAȚIA CE DE CONFORMITATE

În calitate de producător, declarăm pe proprie responsabilitate că 
produsul descris în fișa de date tehnice îndeplinește toate prevederile 
relevante ale directivelor Uniunii Europene, ale Regulamentelor UE și 
standardele armonizate.1

Autorizat să completeze fişa tehnică.2

ЕК-ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ

Ние, како производител, изјавуваме под наша единствена 
одговорност дека производот опишан во Технички податоци 
ги исполнува сите соодветни одредби на следните европски 
директиви, европски регулативи и усогласени стандарди.1

Овластен за прибирање технички податоци.2

ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС

Як виробник ми відповідально заявляємо, що описаний нижче у 
Технічних даних, пристрій відповідає всім чинним положенням 
директив ЄС, Європейських норм та гармонізованих стандартів.1

Уповноважений складати технічну документацію.2

EC-بيان المطابقة

 نقُر نحن -الشركة المصنعة- تحت مسؤوليتنا المُنفردة بأن المُنتج الموصوف تحت البيانات التقنية يفي
 بجميع الشروط ذات الصلة بالتوجيهات الأوروبية واللوائح الأوروبية والمعايير المنسقة الواردة فيما

يلي.1
مُخوّل بكتابة الملف التقني.2

1 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EU, 2006/42/EC
EN 62841-1:2015 
EN 62841-2-11:2015 
EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN IEC 63000:2018

Winnenden, 2021-03-17

 
2 Alexander Krug
Managing Director

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straße 10,
71364 Winnenden,
Germany
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